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Eredeti használati utasítás: HU

Vegyi-HYBRID-szivattyú

RC 6

Vákuumtechnika a rendszerben

Üzemeltetési útmutató
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Tisztelt Vásárló!

A VACUUBRAND HYBRID szivattyúnak teljes teljesítmény leadása mellett hosszú ideig kell 
meghibásodás nélkül támogatnia Önt a munkájában. Széleskörű gyakorlati tapasztalatainkból fakadóan 
számos információt kaptunk arra vonatkozóan, ezek hogyan járulhatnak hozzá a hatékony működéshez 
és az Ön személyes biztonságához. Ezért a szivattyú első használata előtt olvassa el ezt az üzemeltetési 
útmutatót.
A VACUUBRAND szivattyúk tervezésében és gyakorlati működtetésében szerzett sokéves tapasztalat, 
valamint a legújabb anyag- és gyártástechnológia eredményeinek kombinációjaként jöttek létre.

A legmagasabb minőségi alapelvünk a „nulla hiba elve”:
Minden egyes szivattyút, amely gyárunkat elhagyja, széleskörű tesztprogramnak vetünk alá, beleértve 
egy 32 órás tartóssági tesztet is. Ez a tartóssági teszt lehetővé teszi a ritkán előforduló hibák felderítését 
és kijavítását is. A tartóssági tesztet követően minden egyes pumpát letesztelnek, annak érdekében, 
hogy megbizonyosodjanak arról, hogy megfelel a specifikációknak.
A VACUUBRAND által szállított összes szivattyú teljesíti a specifikációt. Elkötelezettek vagyunk 
e magas minőségi színvonal mellett.
Annak tudatában, hogy a vákuumszivattyú nem veheti át a tényleges munka egyetlen részét sem, 
reméljük, hogy termékeink továbbra is hozzájárulnak tevékenységének hatékony és problémamentes 
elvégzéséhez.

Ön
VACUUBRAND GMBH + CO KG

Műszaki tanácsadás:  T +49 9342 808-5550
   

Ügyfélszolgálat és szerviz: T +49 9342 808-5660
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A „biztonsági információk a vákuumberendezésekhez” című dokumentum 
a jelen használati utasítás részét képezi! Olvassa és tartsa be a „biztonsági 
utasításokat a vákuumberendezésekhez” című dokumentumot!

Védjegy index:
VACUU·LAN® (US-Reg.No 3,704,401), VACUU·BUS®, VACUU·CONTROL®, VACUU® (US-Reg.
No 5,522,262), VACUU·SELECT® (US-Reg.No 5,522,260), VARIO® (US-Reg.No 3,833,788), 
VACUUBRAND® (US-Reg.No 3,733,388), VACUU·VIEW®, GREEN VAC® (US-Reg.No. 4,924,553), 
VACUU·PURE® (US-Reg No. 5,559,614) és a feltüntetett céglogók pedig Németországban és/vagy 
más országokban a VACUUBRAND GMBH + CO KG cég bejegyzett védjegyei.
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➨ Veszély! Olyan veszélyes helyzetet jelez, amely, ha nem sikerül 
elkerülni, halálhoz vagy súlyos sérülésekhez vezet. 

☞ Figyelmeztetés! Olyan veszélyes helyzetet jelez, amely, ha nem sikerül 
elkerülni, halálhoz vagy súlyos sérülésekhez vezethet. 

    

• Vigyázat!! Olyan veszélyes helyzetet jelez, amely, ha nem sikerül 
elkerülni, kisebb vagy könnyű sérülésekhez vezethet.

Megjegyzés: Az megjegyzések be nem tartása a termék károsodását 
eredményezheti.

    
Forró felület!

    

    
Húzza ki a hálózati csatlakozódugót.

Az elektronikus berendezéseket élettartamuk végén nem szabad 
a háztartási hulladékba dobni. Az elektronikus alkatrészek olyan káros 
anyagokat tartalmazhatnak, amelyek károsíthatják a környezetet és az 
egészséget. A végfelhasználó törvényi kötelessége a régi elektromos és 
elektronikai készülékeket egy engedélyezett gyűjtőhelyen leadni.

VESZÉLY

FIGYELMEZTETÉS

VIGYÁZAT

MEGJEGYZÉS
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Feltétlenül tartsa be!
Általános

☞ Olvassa el a használati útmutatót és vegye figyelembe azt.

• Ellenőrizze a szivattyú olajszintjét. 
• A szivattyút benne lévő olaj nélkül szállítjuk. Az első használat előtt töltse 

be az olajat (lásd „Működés és használat” fejezet)!
• Jelentősebb olaj elszíneződésnél cserélje ki az olajat (lásd „Olajcsere” fejezet). 

• A készüléket az arra a célra szánt fogantyú segítségével szállítsa. Vegye 
figyelembe, hogy a vákuumszivattyú tömege kb. 25 kg lehet.

Csomagolja ki a készüléket, és ellenőrizze annak teljességét és hogy nincsenek 
rajta sérülését. Emelje ki a vákuumszivattyút óvatosan a csomagolásból. Vegye 
figyelembe a kicsomagolásra vonatkozó utasításokat a „Kezelés és üzemeltetés - 
kicsomagolás” fejezetben Távolítsa el a szállítás során használt rögzítőket és őrizze 
meg azokat.

Rendeltetésszerű használat

Az RC 6 egy olajjal lezárt forgólapátos vákuumszivattyú és egy vegyi membránsztivattyú 
kombinációja a finomvákuum tartományhoz a laborban, jobb korrózióállósággal. 
A membránszivattyú tartósan kiüríti a forgólapátos vákuumszivattyú olajkamráját, 
megszabadítva azt a korrozív gázoktól és gőzöktől.

A vákuumszivattyút csak beltérben, száraz és nem robbanásveszélyes környezetben 
szabad használni.

A rendszer rendeltetésszerű használat körébe tartozik még:
☞ Tartsa be a „Biztonsági utasítások vákuumberendezésekhez” c. dokumentum 

utasításait.
☞ Vegye figyelembe a használati utasítást.
☞ Tartsa be az „Kezelés és üzemeltetés” fejezetben található helyes vákuumtechnikai 

csatlakozásra vonatkozó utasításokat.
☞ Vegye figyelembe a csatlakoztatott komponensek használati utasítását.
☞ A vákuumszivattyút a felhasználási feltételeknek megfelelően rendszeresen 

ellenőrizni kell, ezt szakképzett személyzettel végeztesse,
☞ Kizárólag eredeti VACUUBRAND alkatrészeket és tartozékokat/engedélyezett 

tartozékokat vagy eredeti cserealkatrészeket használjon.
☞ A szivattyúkat működés közben +12°C és +40°C közötti környezeti 

hőmérsékletre tervezték. Ellenőrizze a maximális hőmérsékleteket, és mindig 
gondoskodjon elegendő friss levegőellátásról, különösen, ha a szivattyú 
szekrénybe vagy készülékházba van beépítve. Adott esetben gondoskodjon 
kényszerszellőzésről. Forró technológiai gázok szállításánál hogy a maximálisan 
megengedett gázhőmérsékletet ne lépje túl. Ez a szivattyú beszívási nyomásától 
és a környezeti hőmérséklettől is függ (lásd „műszaki adatok” fejezet).

Minden egyéb vagy ezen túlmenő használat nem rendeltetésszerűnek minősül.

FIGYELMEZTETÉS

VIGYÁZAT

MEGJEGYZÉS
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Szakszerűtlen használat

Nem rendeltetésszerű használat, valamint a műszaki adatoknak nem megfelelő 
bármilyen alkalmazás személyi vagy anyagi károkat okozhat.

Szakszerűtlen használatnak számít:
☞ A rendeltetésszerű használattal ellentétes használat.
☞ Nem ipari környezetben történő használat, amennyiben az adott vállalatnál nem 

tették meg a szükséges óvintézkedéseket és előkészületeket.
☞ Nem megengedett környezeti és üzemi feltételek melletti üzemeltetés.
☞ Nyilvánvaló meghibásodások, sérülések vagy hibás biztonsági berendezések 

esetén történő üzemeltetés.
☞ Önkényes hozzá- és átépítések vagy javítások, különösen, ha azok a biztonságot 

veszélyeztetik.
☞ Nem engedélyezett tartozékok vagy pótalkatrészek használata.
☞ Nem teljes állapotban történő használat.
☞ Nem megfelelően képzett vagy iskolázott szakszemélyzet általi üzemeltetés.
☞ Szerszámokkal vagy lábbal történő be-/kikapcsolás.
☞ Éles szélű tárgyakkal való kezelés.
☞ A dugós csatlakozók kihúzása az aljzatból a kábelnél fogva.
☞ Szilárd anyagok vagy folyadékok elszívása vagy szállítása.

☞ Az egyes elemek csak a jelen, előírt módon csatlakoztathatók egymással 
elektromosan és üzemeltethetők. 

 Csak VACUUBRAND eredeti alkatrészeket és eredeti tartozékokat (például 
kipufogó szűrő) használjon. Ellenkező esetben a készülék működése és 
biztonsága, valamint elektromágneses zavarvédelme korlátozott lehet. 

 A CE-jelzés érvényét veszítheti, ha nem eredeti alkatrészeket használnak.

☞	 Részecskék és porok nem kerülhetnek a szivattyúba.

A szivattyú és az összes rendszerelem kizárólag rendeltetésszerűen, vagyis 
vákuum létrehozásához használható az arra a célra kijelölt berendezésekben.

Előrelátható hibás használat

A nem rendeltetésszerű használaton kívül előfordul néhány olyan kezelési mód, 
amely a szivattyú üzemeltetése során semmiképpen sem javasolható:

Kimondottan tilos alkalmazási módok:
☞ használat embereken, állatokon,
☞		robbanásveszélyes környezetben való felállítás és üzemeltetés,
☞		használat bányában, felszíni művelésű bányában,
☞		a termékkel nyomás generálása,
☞		üzemeltetés zárt szivattyú kifolyóval,
☞	 a vákuumkészüléket teljes egészében vákuumnak kitenni,
☞		a vákuumkészülék bemerítése folyadékba, fröccsenő víznek vagy gőzsugárnak 

kitenni,
☞		oxidálódó, piroforén anyagok, folyadékok vagy szilárd anyagok szállítása,
☞		forró, instabil, robbanásveszélyes vagy robbanó közegek szállítása,
☞		ütésre és/vagy megnövekedett hőmérsékletre levegő hozzáadása nélkül 

robbanásos reakcióba léphető anyagok szállítása. 

MEGJEGYZÉS
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A szivattyú beállítása és csatlakoztatása

➨ Az készüléket csak védőérintkezős dugaljba csatlakoztassa, és csak 
kifogástalan állapotú hálózati kábelt használjon. A sérült/nem megfelelő földelés 
halálos veszélyt jelent.

 
☞ A magas sűrítési arány miatt a szivattyú túlnyomást generálhat a kifolyón. 

Győződjön meg, hogy a szivattyú kifolyóján (pl. Kifolyó vezeték) a komponensek 
megfeleljenek a túlnyomásnak.

☞ Ellenőrizetlen túlnyomás (például elzárt vagy eltömődött vezetékrendszerhez 
való csatlakoztatáskor).

☞ Tartsa távol a hálózati kábelt a fűtött felületektől. 
☞ Tartsa távol a hálózati kábelt a forró felületektől.

• Válasszon egy sík, vízszintes felületet a szivattyú számára. A szivattyúnak stabilan 
és biztonságosan kell állnia a szivattyúlábakon minden más további mechanikai 
érintkezés nélkül. A kiürítendő rendszernek és minden tömlőcsatlakozásnak 
mechanikailag stabilnak kell lennie.

• Ne üzemeltesse a szivattyút zárt kifolyót. A kifolyó üzem közbeni kopása esetén 
meghibásodhat a szivattyú, vagy az utána következő komponensek.

• Tartsa be maximális megengedett nyomást a szivattyú beömlő- és 
kiömlőnyílásánál, éppúgy mint a beömlő- és kiömlőnyílás közti maximális 
nyomáskülönbséget is. Lásd „műszaki adatok” fejezet. A beömlőnyílás túlnyomása 
esetén ne működtesse a szivattyút.

• Ha a szivattyúhoz, a gázballaszthoz vagy a légtelenítő szelephez gáz vagy inert 
gáz van csatlakoztatva, a nyomást legfeljebb 0,2 bar túlnyomásra kell korlátozni.

• Figyelem: Rugalmas elemek a kiürítés során összehúzódhatnak.
• Légmentesen csatlakoztassa a csöveket a szivattyú beömlő- és kiömlőnyílásához.

• Égési sérülés veszélye a forró felületeknél. 
 Zavar esetén a hőmérséklet a szivattyú felületén 105°C feletti is lehet. Védekezzen 

a véletlen érintés ellen megfelelő védőborítással.
 Gondoskodjon róla, hogy a szivattyú minden további munkálat előtt lehűljön. Ha 

szükséges, hordjon egyéni védőfelszerelést.

• Ellenőrizze a hálózati feszültségre és az áramfajtára vonatkozó információkat 
(lásd a típustáblát).

•  Csak ajánlott típusú olajat használjon. Más olajok vagy üzemi anyagok 
károsíthatják a szivattyút vagy veszélyeket okozhatnak.

• A szivattyúfolyadékok, kenőanyagok és oldószerek használatakor tegyen 
óvintézkedéseket (pl. védőruházat és védőszemüveg) a túlzott bőrrel való 
érintkezés és az esetleges irritáció (beleértve a bőrgyulladást is) elkerülése 
érdekében. 

 Nem szabad belélegezni vagy lenyelni! Gondoskodjon a szivattyú telepítési 
helyének jó szellőzéséről és bizonyos gőzök esetleges mérgező hatásának 
elkerüléséről. Biztosítsa a megfelelő higiéniát és tisztaságot.

• Tartsa be az olajok kezelésére, tárolására és ártalmatlanítására vonatkozó 
összes törvényt és előírást.

 Figyelem: Akadályozza meg, hogy az olajak bejuthassanak a csatornába, vagy 
a felszíni vizekbe A kiömlés csúszásveszélyt jelent! 

VESZÉLY

FIGYELMEZTETÉS

VIGYÁZAT
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Mindig gondoskodjon a ventilátor megfelelő levegőellátásáról. Tartson legalább 
5 cm távolságot a ventilátor és a szomszédos részek (pl. készülékház, falak, ...) 
között, ellenkező esetben gondoskodjon külső kényszerszellőzésről. A ventilátor 
rendszeresen ellenőrizze szennyeződések szempontjából. Tisztítsa meg 
a szennyezett szellőzőnyílásokat, hogy elkerülje a levegőellátás csökkenését.

A központi be-/kikapcsoló a csatlakozódoboz hátulján található.

A dugós csatlakozó az elektromos tápfeszültség leválasztására szolgáló berendezés. 
A készüléket úgy kell összeállítani, hogy a hálózati csatlakozódugó a készülék 
áramhálózatról történő leválasztásához bármikor könnyen elérhető és hozzáférhető 
legyen.

A beszívó- és kipufogóvezetékek keresztmetszetének legalább akkorának kell 
lennie, mint a szivattyú csatlakozásainak.
Ha a készüléket hideg környezetből hozzák be a használati helyére, akkor 
páralecsapódás léphet fel. Ebben az esetben hagyja, hogy a készülék 
akklimatizálódjon.
Tartsa be az összes vonatkozó előírást (szabványokat és irányelveket) és biztonsági 
előírást, valamint hajtsa végre a szükséges intézkedéseket és tegye meg 
a megfelelő biztonsági óvintézkedéseket.

Környezeti feltételek

• A szivattyú kizárólag beltéren, nem robbanékony, száraz környezetben 
használható. Ettől eltérő körülmények, pl. nagy magasságokban történő 
üzemeltetés (nem megfelelő hűtés veszélye) vagy vezetőképes szennyeződések 
vagy páralecsapódás esetén tegye meg a megfelelő intézkedéseket és 
előkészületeket.

A készülékek méretezése és felépítése megfelel az általunk alkalmazandónak 
tekintett uniós irányelvek és harmonizált szabványok alapvető követelményeinek 
(lásd a megfelelőségi nyilatkozat), különösen a DIN EN 61010-1 szabványnak. Ez 
a szabvány részletesen meghatározza azokat a környezeti feltételeket, amelyek 
mellett a készülékek biztonságosan üzemeltethetők (lásd még IP védettségi fokozat).

A készülékek felhasználási feltételei

➨ A szivattyúk robbanásveszélyes területeken történő telepítése és az ilyen 
területekről történő szivattyúzás tilos! 

➨ A szivattyúk nem alkalmasak a következők szállítására
- instabil anyagok
- olyan anyagok, amelyek levegőellátás hiányában ütés (mechanikai 

terhelés) és/vagy megnövekedett hőmérséklet hatására 
robbanásszerűen reagálhatnak 

- öngyulladó anyagok
- levegőellátás nélkül gyúlékony anyagok
- robbanóanyagok

➨ A szivattyúk nem engedélyezettek föld alatti használatra.

• A szivattyúk nem alkalmasak olyan anyagok szivattyúzására, amelyek 
lerakódásokat képezhetnek a szivattyúban. A szivattyúban lévő lerakódások és 
kondenzátum megnövekedett hőmérsékletet, és akár a megengedett maximális 
hőmérsékletek túllépését is okozhatják! A lerakódások szivattyúegység 
eltömődéséhez vezethetnek!

MEGJEGYZÉS

VIGYÁZAT

MEGJEGYZÉS

VESZÉLY

VIGYÁZAT
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• Rendszeresen ellenőrizze a forgólapátos szivattyú szivattyúegységét, valamint 
a membránszivattyú szívókamráját és szükség esetén tisztítsa meg azokat, 
ha fennáll a szivattyúban lerakódások kialakulásának veszélye (ellenőrizze a 
szivattyú be-kiömlőnyílását, valamint az olaj állapotát).

• Ha agresszív vagy maró hatású közegeket szivattyúznak, szereljen be 
hidegcsapdát.

•  Vegye figyelembe a szivattyúzott közegek kölcsönhatásait és kémiai 
reakciót.	

 Ellenőrizze a szivattyúzott anyagok kompatibilitását a közeggel érintkező 
nyersanyagokkal, lásd a „Műszaki adatok” fejezet.

 Különböző anyagok szivattyúzása esetén a közegváltás előtt ajánlott a szivattyú 
levegővel vagy inertgázzal történő kiöblítése. Így az esetleges maradékanyagok 
kikerülnek a szivattyúból, és elkerülhető az anyagok reakciója egymással vagy a 
szivattyú nyersanyagaival.

Működés közbeni biztonság

➨ Akadályozza meg veszélyes, mérgező, robbanásveszélyes, maró, az egészségre 
káros vagy környezetre veszélyes folyadékok, gázok vagy gőzök kibocsátását. 
Gondoskodjon megfelelő gyűjtő- és ártalmatlanítási rendszerről, valamint hozzon 
védőintézkedéseket a személyzet, a szivattyú és a környezet érdekében.

➨ A potenciálisan veszélyes gázokat és gőzöket a szivattyú kiömlőnyílásánál kell 
megfelelően elvezetni és ártalmatlanítani.

➨ A felhasználónak kellő biztonsággal meg kell akadályoznia a szivattyúban, az 
olajtartályban vagy a szivattyú kiömlőnyílásánál a robbanékony keverékek 
kialakulását és azok meggyulladását. Ezen keverékek meggyulladását 
mechanikusan keletkező szikrák (pl. membrán repedés esetén), forró felületek 
vagy statikus elektromosság okozhatja. Adott esetben csatlakoztasson inert gázt 
a szellőzéshez és a gázballaszt-ellátáshoz.

➨ Potenciálisan robbanásveszélyes keverékeket a szivattyú kiömlőnyílásánál kell 
megfelelően elvezetni, elszívni, vagy már nem robbanásveszélyes keverékké 
hígítani.

☞ Mindenképpen meg kell akadályozni, hogy az emberi test bármely része ki legyen 
téve a vákuumnak.

+ Biztosítsa, hogy a kipufogóvezeték mindig szabad (nyomásmentes) legyen. A 0,1 
bar maximális túlnyomást nem szabad túllépni.

☞ A vegyi anyagokat a vonatkozó előírásoknak megfelelően ártalmatlanítsa, 
figyelembe véve a kiszivattyúzott anyagokból származó esetleges 
szennyeződéseket. Tegyen óvintézkedéseket (például védőruházat és 
védőszemüveg használata) a belégzés és a bőrrel való érintkezés elkerülése 
érdekében (vegyi anyagok, olajpára, fluorelasztomerek termikus bomlásának 
bomlástermékei).

☞ Még levegő vagy tiszta gázok kiszivattyúzásakor is kis mennyiségű olajgőzt 
és bomlásterméket tartalmaz a forgólapátos szivattyúk kiömlőnyílása. Ezek 
szennyezik a környezetet, különösen a zárt vagy nem megfelelően szellőző 
helyiségekben. A szivattyú kiömlőnyílása mindig a kiszivattyúzott gázt illetve a 
kiszivattyúzott gőzöket tartalmazza! Amennyiben szükséges, a kiömlőnyíláshoz 
légmentesen csatlakoztasson egy kipufogótömlőt és a kipufogógázokat 
megfelelően (pl. elszívással) ártalmatlanítsa.

 Gondoskodjon arról, hogy az olajjal vagy olajgőzökkel ne következhessenek be 
veszélyes reakciók, vagy nem engedélyezett vagy veszélyes kibocsátások ne 
keletkezhessenek.

VESZÉLY

FIGYELMEZTETÉS
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☞	 A szivattyú és a hozzá csatlakoztatott alkatrészek meghibásodása (pl. 
áramkimaradás esetén), a tápellátás részeinek meghibásodása vagy megváltozott 
paraméterek soha nem vezethetnek veszélyes helyzetekhez. Ha a tömlőkben, 
a forgólapátos szivattyú tengelytömítő gyűrűiben szivárgás van, vagy ha a 
membránszivattyú membránja megreped, a szivattyúzott anyagok a környezetbe, 
valamint a szivattyú házába vagy a motorba kerülhetnek. A kezelés, üzemeltetés 
és karbantartással kapcsolatban tartsa be a különleges megjegyzéseket.

☞ A készülékek maradandó tömítetlenségeinek aránya alapján, még ha csak 
rendkívül kis mértékben is, de gázcsere történhet a környezet és a vákuumrendszer 
között. Kerülje a szivattyúzott anyagok vagy a környezet szennyeződését.

•  A szivattyú beindítása előtt ellenőrizze a szivattyúban lévő olajszintet (olajkémlelő 
ablak).

• Rendszeres időközönként ellenőrizze az olajszintet és az olaj állapotát.

• Vegye figyelembe a szivattyún található „forró felületek” szimbólumot. Az üzemi 
és környezeti feltételektől függően veszélyesek lehetnek a forró felületek. 
Működés közben a felületi hőmérséklet a 80°C-ot is meghaladhatja. Zárja ki a 
forró felületek által okozott veszélyeket. Gondoskodjon róla, hogy a szivattyút 
véletlenül se lehessen megérinteni. Ha szükséges, gondoskodjon megfelelő 
érintésvédelemről.

• Égési sérülés veszélye a forró felületeknél. 
 Zavar esetén a hőmérséklet a szivattyú felületén 105°C feletti is lehet. Védekezzen 

a véletlen érintés ellen megfelelő védőborítással. 
 Gondoskodjon róla, hogy a szivattyú minden további munkálat előtt lehűljön. 

Ha szükséges, hordjon egyéni védőfelszerelést.

• Áramkimaradás illetve a szivattyú kikapcsolása esetén a szivattyú és 
a vákuumrendszer véletlenül kiszellőztethető, ha a forgólapátos szivattyú 
kézi gázballaszt szelepe nyitva van. Ha ez veszélyeket okozhat, tegye meg 
a megfelelő biztonsági óvintézkedéseket (például telepítsen elektromágneses 
gázballaszt szelepet).

• A szivattyú az áramellátás kiesése és visszatérése után (pl. áramszünet) 
automatikusan elindul. Biztosítani kell, hogy a szivattyú automatikus újraindulása 
ne veszélyeztessen a dolgozókat és a berendezéseket. Hozzon megfelelő 
biztonsági intézkedéseket (pl. elzárószelep, relékapcsoló, újraindítás elleni 
védelem), ha a szivattyú automatikus újraindítása veszélyes helyzethez vezethet.

Mindenáron akadályozza meg a gázok és a kondenzátum visszaáramlását.
Kerülje el a folyadékok kicsapódását a szivattyúban.
 
Óvatosan kezelje a kondenzálódó gőzöket:
Csak üzemi hőmérsékleten és a gőzzel való kompatibilitás határain belül használja 
a szivattyút. Nagyon nagy mennyiségű gőz esetén nyissa ki a gázballaszt szelepet. 

A felhasználónak gondoskodnia kell arról, hogy a berendezés hiba esetén 
is biztonságos állapotba kerüljön. A felhasználónak megfelelő védőintézkedéseket 
(az adott alkalmazás követelményeit figyelembe vevő óvintézkedéseket) kell tennie 
a készülék meghibásodása vagy üzemzavara esetén. 

A kézi visszakapcsolású termikus tekercsvédelem túlmelegedés esetén 
kikapcsolja a motort.
Figyelem: csak kézi visszakapcsolás lehetséges. Kapcsolja ki a szivattyút vagy 
húzza ki a hálózati csatlakozódugót. Állapítsa és szüntesse meg a túlmelegedés 
okát. Az újbóli bekapcsolás előtt várjon kb. öt percet.

VIGYÁZAT

MEGJEGYZÉS



A dokumentum csak teljes egészében és változatlan formában használható fel és adható tovább. A felhasználó felelőssége, 
hogy meggyőződjön a jelen dokumentum érvényességéről a termékére vonatkozóan.

 Oldal 11 / 40

•  Figyelem: 115 V-nál kisebb tápfeszültség esetén a tekercselésvédelem 
öntartása korlátozott lehet, így a lehűlést követően adott esetben automatikus 
indulásra kerülhet sor. Ha ez veszélyt okozhat, tegye meg a biztonsági 
óvintézkedéseket (pl. szivattyú kikapcsolása és leválasztása a tápfeszültségről).

Karbantartás és javítás

A membránok és szelepek átlagos élettartama normál körülmények között 
15 000 üzemóra. A motorcsapágyak átlagos élettartama 40 000 üzemóra. 
A motorkondenzátorok átlagos élettartama 10 000 és 40 000 üzemóra között 
van, a felhasználási követelményektől, például a környezeti hőmérséklettől, 
a páratartalomtól és a motorterheléstől függően. 
 
➨ Soha ne üzemeltesse a szivattyút nyitott állapotban. Gondoskodjon arról, hogy 

a szivattyú nyitott állapotban semmiképpen sem indulhasson el véletlenül.

➨ A karbantartási munkálatok megkezdése előtt húzza ki a hálózati 
csatlakozódugót.

➨ Minden beavatkozás előtt válassza le a készülékeket a hálózatról, majd várjon öt 
másodpercet, amíg a kondenzátorok kisülnek.

➨ Figyelem: Működés közben a szivattyú egészségre ártalmas vagy más módon 
veszélyes anyagokkal szennyeződhet. Érintése előtt szükség esetén először 
fertőtlenítse vagy tisztítsa meg. Akadályozza meg a szennyező anyagok 
kibocsátását.

☞ A szivattyú szennyeződése esetén tegyen óvintézkedéseket (például védőruházat 
és védőszemüveg használata) a belégzés és a bőrrel való érintkezés elkerülése 
érdekében.

☞		A kopóalkatrészeket rendszeresen cserélni kell. 

☞		Hibás vagy sérült szivattyúkat ne működtesse tovább.

☞ A kondenzátorokat rendszeresen ellenőrizni kell (kapacitásmérés, üzemórák 
becslése) és időben ki kell őket cserélni. Az elöregedett kondenzátor feforrósodhat 
és adott esetben el is olvadhat. Ritkán szúróláng is keletkezhet, amely veszélyt 
jelenthet a személyzetre és a környezetre is. A kondenzátorokat villamossági 
szakembernek kell kicserélnie.

☞ A karbantartási munkálatok megkezdése előtt légtelenítse a szivattyút, és 
válassza le a készülékről. Hagyja a szivattyút lehűlni. Adott esetben engedje le a 
kondenzátumot.

A szennyezett felületeket egy tiszta, enyhén benedvesített törlőkendővel tisztítsa 
meg. A törlőkendő benedvesítéséhez vizet vagy enyhe szappanos lúgot használjon.

Beavatkozások a készüléken 
☞ A készüléken kizárólag hozzáértő személyek végezhetnek beavatkozásokat. 
☞ Az elektromos berendezéseken végzendő speciális munkákat kizárólag 

villamossági szakemberek végezhetik. 
☞ A szervizelési munkákat szakképzett személyzettel vagy legalább betanításban 

részesült személlyel végeztesse.

A visszaküldött készülékek javítása csak a törvényi előírásoknak (munkavédelem, 
környezetvédelem) és korlátozásoknak megfelelően lehetséges, lásd a „Javítás - 
karbantartás - visszavétel - kalibrálás” fejezetet.

VIGYÁZAT

VESZÉLY

FIGYELMEZTETÉS

MEGJEGYZÉS
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Műszaki adatok

Típus RC 6

Maximális szívóképesség 
50/60 Hz (ISO 21360) m3/ó 5.9 / 6.9

Végső parciális nyomás gázballaszt nélkül a.) mbar 4*10-4

Végső teljes nyomás gázballaszt nélkül b.) mbar 2*10-3

Végső teljes nyomás gázballaszttal mbar 1*10-2

Vízgőz-tűrése c.) mbar >> 40

Olajtöltés min./max. ml 340 / 500

Olajtartály teljes nyomása d.) mbar 18

Olajhőmérséklet e.)  
(átlagos üzemi körülmények között) kb. °C 60

ajánlott olaj típusa VACUUBRAND B-olaj

A be és kiömlőnyílásnál megengedett 
maximális nyomás (abszolút) bar 1,1

maximálisan megengedett nyomáskülönbség 
a be és kiömlőnyílás között bar 1,1

A gáz ballasztnál megengedett maximális 
nyomás (abszolút) bar 1.2

Megengedett környezeti hőmérséklet a tárolás/
működés során °C -10 - +60 / +12 - +40

A környezeti levegő megengedett relatív pára-
tartalma működés közben (nem lecsapódó) % 30 - 85

Maximális telepítési magasság m 2000 tengerszint feletti

Névleges teljesítmény kW 0.30

üresjárati fordulatszám 50/60 Hz min-1 1500 / 1800

A feszültségellátás maximálisan megengedett 
tartománya
Figyelem: tartsa be a típustábla adatait!

230 V~ ±10% 50/60 Hz

Névleges áram működés esetén:
 230 V~ 50/60 Hz A 2,6 / 2,6

Motorvédelem Termikus tekercsvédelem, 
önfenntartó f.)

Túlfeszültség-kategória II

IEC 60529 szerinti védettségi fokozat IP 40

Szennyezettségi fok 2
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Az RC 6 szivattyú nem tartalmaz színesfémeket.

a.) Az állandó gázok parciális nyomása, a szívócsonknál mérve.
b.) Az össznyomás magasabb, mint a parciális nyomás, mivel a szivattyúolaj és más kondenzálható gőzök (pl. víz) gőznyomását 

is belemérik. Az olaj állapota (tisztaság, a magasabb parciális nyomású szénhidrogének aránya) mérvadó ezen érték 
szempontjából. 

c.) A vízgőz-tűrése, vagy pontosabban a gőz-tűrése nem határozható meg az ISO 21360-2 szabvány szerint, mivel a HYBRID 
szivattyú esetében a gőz-tűrés nem határozható meg ezen előírás szerint. Az RC 6-nak az olajjal lezárt részében lévő 
jelentősen csökkentett nyomás miatt ez mindenképpen lényegesen magasabb, mint egy hagyományos zárt olajkörű 
forgólapátos szivattyú esetében.

d.) zárt beszívócsővel és gáz ballaszt nélkül
e.) olajhőmérséklet és olajtartály nyomása a gőz-tűrés és a vegyszerállóság szempontjából lényeges paraméterek.
f.) Bei A 115 V-nál alacsonyabb tápfeszültségek esetén a tekercselési védelem öntartása korlátozott lehet.
g.) A kiömlőnyílásnál a kipufogó tömlővel 230V/50Hz-en EN ISO 2151:2009 és EN ISO 3744:1995 szerint végvákuumon mért 

érték.
h.) 22614824 szivattyú: kiegészítő KF DN 16 kisperemes adapter a DN 19 mm tömlőtengelyen (munkaanyag: alumínium) és 

KF DN 16 kisperemes adapter a 1/2” tömlőtengelyen (munkaanyag: PP)

Üzemállapot beszívási nyomás A gázhőmérséklet megenge-
dett tartománya

Tartós üzem > 100 mbar (magas gázterhelés) +10°C és +40°C között

Tartós üzem < 100 mbar (alacsony gázterhelés) 0°C és +60°C között

rövid ideig (< 5 perc) < 100 mbar (alacsony gázterhelés) -10°C és +80°C között

 Gázbeszívási hőmérsékletek

 A közeggel érintkező nyersanyagok

Komponensek A közeggel érintkező nyersanyagok

Fém részek Alumínium ötvözet, rozsdamentes acél, öntöttvas, acél 
(részben plazmanitridált), nikkelezett, horganyzott

Műanyag részek Epoxigyanta, FFKM, FPM, NBR, PBT, PEEK, PFA, PMP, 
PPS üvegszálas erősítésű, PTFE, PVC

A műszaki változtatások jogát fenntartjuk!

Típus RC 6

A súlyozású kibocsátott hangnyomásszint g.)

(bizonytalanság KpA: 3dB(A)) dB(A) 50

Bemenet kis karima KF DN 16 h.)

Kimenet DN 10 mm csőtengely 

Méretek H x Szé x Ma kb. mm 526 x 307 x 226

Olajjal feltöltött súly kb. kg 25.0
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 A szivattyú részeinek megnevezése

Pozíció Megnevezés

1 Bemenet

2 Kimenet

3 Kézi gáz ballaszt szelep

4 Be- /kikapcsoló gomb

5 Hálózati csatlakoztatás

6 Fogantyú

7 Szivattyú típustábla a min./max. 
olajszint jelöléssel ellátva

Pozíció Megnevezés

8 Olaj beömlőnyílás

9 Olaj kiömlőnyílás

10 Olaj kémlelő nyílás

11 Nyomásmérő az olajtartály 
nyomásának ellenőrzéséhez

12 Kipufogó szűrő

13 Szellőző / szellőzőnyílás

RC 6

5

4

6

9

2

10

12

7
8

3
11

1

13

13
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Kezelés és üzemeltetés

Működési módok:

Az RC 6 egy négyfokozatú vákuumszivattyú, amelyben egy zárt olajkörű , kétfokozatú 
forgólapátos vákuumszivattyút egy kétfokozatú membrános vákuumszivattyú követ. 
Mindkét szivattyúegység egy tengelyre van felszerelve és közvetlenül a meghajtó 
motorhoz csatlakozik. A szárazüzemű membránszivattyú állandóan kiüríti 
a forgólapátos szivattyú olajtartályát, és így jelentősen növeli annak gőz-tűrését 
és vegyszerállóságát.

A forgólapátos szivattyú a gázballaszt szelep zárásakor vákuummentesen kikapcsol. 
Ez az olajcsere-intervallumok növekedéséhez és jobb korrózióállósághoz vezet. 
Az olajkörbe integrált olajszivattyú kényszerolajozással biztosítja a szivattyúegység 
megfelelő olajellátását még nagyobb beszívási nyomás mellett is. Egy mechanikus 
visszacsapó szelep az olajkörben megakadályozza az olaj visszaáramlását 
a vákuumvezetékbe. 
A forgólapátos szivattyú kipufogó szűrője az olajköd 99%-át leválasztja. 
Az emissziós kondenzátor (rendelésre kapható) használatával az átszivattyúzott 
gőzök nagymértékben koncentrálódnak, majd újrahasznosíthatóvá vagy rendezett 
módon ártalmatlaníthatóvá válnak.

Kicsomagolás

+ Hálózati kábel.

➨ Vegye ki a habcsomagolásból a felső részt.

+ Vákuumszivattyú, szivattyúolaj, használati útmutató.

+ Vegye figyelembe, hogy a vákuumszivattyú tömege 
kb. 25 kg lehet. 

➨ Emelje ki a vákuumszivattyút óvatosan a csomagolásból.
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Első üzembe helyezés / szivattyúolaj betöltése

• A szivattyút benne lévő olaj nélkül szállítjuk. Ez megakadályozza, hogy 
szállítás közben az olaj a forgólapátos szivattyúból a kipufogó szűrő házába 
folyjon. 0,5 l rotációs szivattyú olajat tartalmaz a csomag. Első üzembe helyezés 
előtt töltse fel olajjal. 

Szivattyúolaj betöltése:

➨		Csavarja ki a nyomásmérőt (A) a közbülső darabon (B) 
(villáskulcs 17-es kulcsnyílás) a forgólapátos szivattyú 
készülékházából. 

☞ Ne fordítsa el közvetlenül a nyomásmérőt, különben 
fennáll a szivárgás veszélye! Figyeljen az O-gyűrűre! 

➨ Először csak kb. 350 ml olajat töltsön a szivattyúba 
(körülbelül a „min.” jelzésig (C)).

➨	 Csavarja be a nyomásmérőt a közbülső darabbal 
(villáskulcs 17-es kulcsnyílás) a forgólapátos szivattyú 
készülékházába. 

☞ Figyeljen az O-gyűrűre! 
☞ Ne fordítsa el közvetlenül a nyomásmérőt, különben 

fennáll a szivárgás veszélye!
➨ Hagyja a szivattyút kb. 5-10 percig futni a szívócsonk zárva tartásával.
☞ Figyelem: A friss olaj gázt tartalmaz, amely első kiszivattyúzáskor súlyos habzást 

és olajkiömlést okozhat az olajleválasztóban.

➨ Csavarja ki ismét a nyomásmérőt a közbülső darabbal.
➨ Adjon hozzá kb. 100 ml olajat. 
☞	 A maximális olajmennyiségre általában nincs szükség. Ne töltse túl!

➨	 Csavarja be ismét a nyomásmérőt a közbülső darabbal (villáskulcs 17-es 
kulcsnyílás) a forgólapátos szivattyú készülékházába. 

☞ Figyeljen az O-gyűrűre! 
☞ Ne fordítsa el közvetlenül a nyomásmérőt, különben fennáll a szivárgás veszélye!

 Vákuumrendszerbe való telepítésnél

➨	 Biztosítson megfelelő gyűjtő- és ártalmatlanító rendszert, ha fennáll az olajgőzök, 
mérgező vagy káros gázok, illetve veszélyes vagy környezetre veszélyes 
folyadékok felszabadulásának veszélye.

☞ Amennyiben szükséges, a kiömlőnyíláshoz légmentesen csatlakoztasson egy 
kipufogótömlőt és a kipufogógázokat megfelelően (pl. elszívással) ártalmatlanítsa.

 
☞ A gáz kiömlőnyílást nem szabad eltorlaszolni. A kipufogó vezetéknek mindig 

szabadnak (nyomásmentesnek) kell lennie, a gázok akadálytalanul távozásának 
biztosítása érdekében.

☞  Ha a be és kiömlőnyílás felcserélik, túlnyomás lép fel. A kiömlőnyílás (tömlőbilincs) 
”OUT” jelöléssel van ellátva.

☞	 Részecskéket és porokat nem szabad beszívni. A felhasználónak adott esetben 
a szivattyú elé megfelelő szűrőket kell telepítenie. A felhasználónak használat 
előtt ellenőriznie kell és gondoskodnia kell arról, hogy ezek a szűrők alkalmasak 
legyenek az áteresztésre, a kémiai ellenállásra és az eltömődéssel szembeni 
biztonságra.

VIGYÁZAT

(C)

(B)

(A)

VESZÉLY

FIGYELMEZTETÉS
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☞ A készülékházba vagy magas környezeti hőmérsékleten történő telepítés esetén 
gondoskodjon megfelelő szellőzésről, szükség esetén gondoskodjon külső 
kényszerszellőzésről. 

• Kerülje a mechanikai erők merev összekötő vezetékeken keresztüli átvitelét és 
kapcsoljon közbe rugalmas tömlőelemeket vagy rugós testeket.

 Figyelem: Rugalmas elemek a kiürítés során összehúzódhatnak.
• A szivattyú beömlőnyílásánál légmentesen csatlakoztassa a bejövő csövet.
• Ha agresszív vagy maró hatású közegeket szivattyúznak, szereljen be 

hidegcsapdát.

• Áramkimaradás esetén a szivattyú és a vákuumrendszer véletlenül légteleníthető, 
ha a forgólapátos szivattyú gázballaszt szelepe nyitva van. Ha ez veszélyeket 
okozhat, tegye meg a megfelelő biztonsági óvintézkedéseket (például telepítsen 
elektromágneses gázballaszt szelepet).

• A szivattyút benne lévő olaj nélkül szállítjuk. Az első üzembe helyezés előtt 
töltse be az olajat (lásd ”első üzembe helyezés / szivattyúolaj betöltése”).

 
• A szivattyú bekapcsolása előtt ellenőrizze a hálózati feszültséget és az áramfajtát 

(lásd a típustáblát).

Tartson legalább 5 cm távolságot a ventilátor és a szomszédos részek (pl. készülékház, 
falak, ...) között, ellenkező esetben gondoskodjon külső kényszerszellőzésről. 

A dugós csatlakozó az elektromos tápfeszültség leválasztására szolgáló berendezés. 
A készüléket úgy kell összeállítani, hogy a hálózati csatlakozódugó a készülék 
áramhálózatról történő leválasztásához bármikor könnyen elérhető és hozzáférhető 
legyen.

Használja a lehető legrövidebb, nagy névleges méretű vákuumcsatlakozó 
vezetékeket a fojtási veszteségek elkerülése érdekében. A névleges méret legalább 
akkora legyen, mint a szivattyúcsatlakozások.
A kipufogó vezetékeknek mindig legyen lejtése, vagy tegyen más intézkedéseket 
annak érdekében, hogy megakadályozza a kondenzátum visszaáramlását a kipufogó 
vezetékből a szivattyúba.
Előnyös: Az üzemi hőmérséklet eléréséhez/visszahűtéshez egy szelep (lásd 
”Tartozékok”) a szívócsonkra szerelendő. 

Telepítés során akadályozza meg körültekintően a szivárgásokat. A telepítés után 
ellenőrizze a rendszer szivárgásait.
A tömlőcsatlakozásokat megfelelően rögzítse a véletlen meglazulás ellen.

Tudnivaló: A szivattyút csak normál helyzetben szabad működtetni, és nem szabad 
olyan helyzetbe billenteni, hogy a készüléket a benne lévő olaj szállítása során az 
olaj a szűrőbetétbe folyhasson.

Üzemeltetés közben

➨ A potenciálisan veszélyes gázokat és gőzöket a szivattyú kiömlőnyílásánál 
kell megfelelően elvezetni és ártalmatlanítani.

☞ Amagas sűrítési arány miatt a szivattyú túlnyomást generálhat a kifolyón. 
Gondoskodjon arról, hogy a szivattyú kiömlőnyílása nincs eltömődve sem pedig 
korlátozva.

☞ Max. környezeti hőmérséklet: 40°C
 A készülékházba vagy magas környezeti hőmérsékleten történő telepítés esetén 

gondoskodjon a megfelelő levegőellátásról.

VIGYÁZAT

MEGJEGYZÉS

VESZÉLY

FIGYELMEZTETÉS
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• Megfelelő intézkedéseket és előkészületeket kell tenni a 2000 m tengerszint 
feletti magasság feletti telepítési helyen (a hűtő-levegőellátás elégtelenségének 
kockázata).

•  Vegye figyelembe be és kiömlőnyílás legnagyobb megengedett nyomását, 
valamint a be és kiömlőnyílás között megengedett legnagyobb nyomáskülönbséget.

•  Minden bekapcsolás előtt, de legalább hetente egyszer ellenőrizze a forgólapátos 
szivattyú olajszintjét. Nagy mennyiségű gáz vagy gőz szivattyúzásakor 
gyakrabban ellenőrizze az olajszintet.

•  Ha agresszív, maró hatású vagy más módon veszélyes gázokkal vagy gőzökkel 
dolgozik, védőintézkedéseket kell hozni a személyzet, a szivattyú és a környezet 
védelmének érdekében. Ehhez szükséges tartozékok: például hűtő-csapda, 
szeparátor, elzárószelep, emissziós kondenzátor (lásd „Tartozékok” fejezet) és 
speciális olaj.

A környezeti hőmérsékletnek legalább 12°C-nak kell lennie, különben az olaj 
alacsony hőmérsékleten tapasztalható magas viszkozitása miatt a szivattyú nem 
indulhat el.

A kiszivattyúzás a beömlőnyílás tetszés szerinti nyomása, de legfeljebb légköri 
nyomás esetén indítható el. A szivattyú csak legfeljebb 1,1 bar (abszolút) 
nyomáson indítható a kiömlőnyílásnál.

Folyamatos működés bármilyen, légköri nyomás alatti nyomáson lehetséges. 
A 100mbar-nál nagyobb beszívási nyomás megnövekedett olajfogyasztást 
eredményez. Ebben az esetben gyakrabban ellenőrizze az olajszintet.

Kerülje a kondenzációt a szivattyúban, valamint a folyadékok kicsapódását és a port, 
mivel a folyadékok vagy a por folyamatos szivattyúzása károsítja a szivattyúegységet, 
valamint a membránokat és a szelepeket is. Rendszeresen ellenőrizze a szivattyút 
kívülről a szennyeződések vagy lerakódások szempontjából. Szükség esetén 
tisztítsa meg a szivattyút, hogy megakadályozza a szivattyú üzemi hőmérsékletének 
emelkedését.

A kézi visszakapcsolású termikus tekercsvédelem túlmelegedés esetén 
kikapcsolja a motort.
Figyelem: csak kézi visszakapcsolás lehetséges. Kapcsolja ki a szivattyút vagy 
húzza ki a hálózati csatlakozódugót. Állapítsa és szüntesse meg a túlmelegedés 
okát. Az újbóli bekapcsolás előtt várjon kb. öt percet.

•  Figyelem: 115 V-nál kisebb tápfeszültség esetén a tekercselésvédelem 
öntartása korlátozott lehet, így a lehűlést követően adott esetben automatikus 
indulásra kerülhet sor. Ha ez veszélyt okozhat, tegye meg a biztonsági 
óvintézkedéseket (pl. szivattyú kikapcsolása és leválasztása a tápfeszültségről).

Kerülje el megfelelő biztonsággal az erős hőellátást (például forró technológiai 
gázok). Tartsa be a maximálisan megengedett gáz- és környezeti hőmérsékletet, 
lásd „Műszaki adatok” fejezet.

A szivattyú csak üzemi hőmérsékleten (kb. 30 perc után) éri el a szívóképességét 
és a végvákuumot, valamint a gőz-tűrést és vegyszerállóságot. Szükség esetén 
szereljen be elzárószelepet (lásd „Tartozékok” fejezet).
Az elérhető végvákuumot a befogadó állapota (tömítettség, tisztaság és a belső 
felületek gázkibocsátása), a felhasznált anyagok gázkibocsátása és a szivattyúolaj 
állapota (tisztaság, a magasabb parciális nyomású szénhidrogének aránya) 
határozzák meg. 

VIGYÁZAT

MEGJEGYZÉS

VIGYÁZAT
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Az olajtartályban lévő alulnyomás ellenőrzésére szolgáló nyomásmérő 
a membránszivattyú működésének ellenőrzésére szolgál. Ha a folyamat során 
az olajtartályban lévő nyomás meredeken emelkedik (a nyomásmérő mutatója 
egyértelműen a piros tartományban van), a beszívási nyomást megfelelő 
intézkedésekkel csökkenteni kell.
A HYBRID-elv csak akkor működik, ha a szivattyúzott gőzök nem tudnak 
kondenzálódni az olajtartályban. Ehhez az olajtartályban lévő nyomásnak 
alacsonyabbnak kell lennie, mint a szivattyúzott közegek gőznyomása az olaj 
hőmérsékletén (60°C). Szükség esetén csökkenteni kell a szivattyúzott gőzök 
mennyiségét, vagy hűtőcsapdát kell beszerelni. 
Ha ez nem sikerül tökéletesen zárt befogadó mellett, az a membránszivattyú 
meghibásodására, pl. membránrepedésre utal. Az olajtartály nyomásának pontosabb 
ellenőrzése egy precízebb nyomásmérővel pl. a DVR 2pro-val végezhető el. Ha 25 
mbar-nál nagyobb nyomást mérnek a szívócsonknál zárt gázballaszt szelep mellett, 
ellenőrizze a membránszivattyút, és szükség esetén cserélje ki a membránt. 
A membránszivattyú szívóteljesítményének csökkenéseáltal és az ebből eredő 
nyomásnövekedés az olajtartályban nem rontja azonnal a HYBRID-szivattyú 
szívóteljesítményét és végnyomását. Ez azonban jelentősen befolyásolja az olaj 
öregedését és a HYBRID-szivattyú vegyszerállóságát.
A hajtás és az összes csapágy tokozással és élethosszig tartó kenéssel van 
ellátva. A membránszivattyú normál használat mellett karbantartás nélkül működik. 
A szelepek és a membránok kopó alkatrészek. A forgólapátos szivattyúolaj 
elöregedése miatt olajcsere szükséges.

Fontos megjegyzések a gázballaszt használatával kapcsolatban

➨ Ha inert gáz helyett levegőt használnak, veszélyes és/vagy robbanásveszélyes 
keverékek alakulhatnak ki, ha a levegő és a szivattyúzott anyagok reakcióba 
lépnek a szivattyúban vagy a szivattyú kiömlőnyílásánál. Ez a berendezés és/
vagy a környezet károsodását, súlyos sérüléseket vagy akár életveszélyt is 
okozhat.

☞ Gondoskodjon arról, hogy a gázballaszt szelepen keresztül történő levegő/gáz 
beáramlás soha ne vezessen reaktív, robbanásveszélyes vagy más módon 
veszélyes keverékekhez. Kétség esetén használjon inert gázt. 

-  A szivattyút gázballaszttal működtesse, hogy csökkentse 
a szivattyúzott anyagok (vízgőz, oldószerek, .....) 
kondenzációját a szivattyúban, vagy hogy a szivattyúolajat 
fertőtlenítse az illékony anyagoktól.

- Kondenzálódó gőzök esetén csak üzemi hőmérsékletű 
szivattyúval és nyitott gázballaszt szeleppel szivattyúzzon. 

- Nyitott gázballaszt szelep esetén magasabb 
nyomásértékek fordulhatnak elő.

- Nyissa ki a gázballaszt szelepet a gázballaszt sapka elfordításával. A kézi 
gázballaszt szelep akkor van nyitva, ha a gázballaszt sapkán lévő nyíl a szivattyú 
beömlőnyílására vagy a „gáz ballaszt” feliratra mutat.

- Zárja el a kézi gázballaszt szelepet 180°-os elfordítással. 
 A szivattyút csak akkor működtesse, ha a készülék tiszta, gázballaszt nélküli, 

vagy ha nincsenek kondenzálódó gőzök. 

Ne töltse fel a szivattyút gőzzel, amíg az el nem éri az üzemi hőmérsékletet. Szükség 
esetén szereljen elzárószelepet a csatlakozóvezetékbe, és a szivattyú beindítása 
után kb. 30 perccel nyissa ki.

VESZÉLY

FIGYELMEZTETÉS

Gáz ballaszt 
(nyitva)

MEGJEGYZÉS
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Vizsgálja meg a gőz-tűrés. Folyamatos működés bármilyen, megfelelő gőz-tűrésnél 
alacsonyabb nyomáson lehetséges.
Akadályozza meg a lökésszerű gőzképződést a leürítés kezdetén (nagy belső 
felületek, a befogadó nagy térfogata). Használjon fojtószelepet a szívóvezetékben. 
Csak lassan nyissa ki a szelepet.

A szivattyú működése kondenzátum leválasztással a gyűjtőtartá-
lyokban

Figyelje a folyadékszintet a szeparátor és a kipufogó szűrő felfogó tartályaiban. 
A kondenzátum szintnek az opcionális szívóoldali szeparátorban mindig 
a szeparátorcső alsó széle alatt, a kipufogószűrőben mindig a szűrő alsó széle alatt 
kell lennie.
A kondenzátumokat időben engedje le az átlátszó gyűjtőtartály megfelelő leeresztő 
csavarján keresztül. Előzetesen kapcsolja ki és légtelenítse a szivattyút.

Ha a szűrő eltömődött, az olajszűrő készülékházban olajpára, a szűrő egyértelmű 
elszíneződése vagy lerakódás jelenhet meg a szűrő belsejében. Cserélje ki 
a kipufogószűrő eltömődött elemét. Ehhez szerelje le a kipufogó szűrőt.
Az eltömődött szűrőelemek megfelelő oldószerekkel tisztíthatók. Biztonságosabb 
azonban új szűrőelemet használni (lásd „A szűrőelem cseréje a kipufogó szűrőben” 
fejezet).

Az leválasztott olajat csak akkor használja újra, ha az nem szennyezett és nem 
elszíneződött.
 
☞	 Figyelem: A kondenzátumot/vegyi anyagokat a vonatkozó előírásoknak 

megfelelően ártalmatlanítsa, figyelembe véve a kiszivattyúzott anyagokból 
származó esetleges szennyeződéseket.

 
Kémiailag agresszív vagy mérgező gázokkal és gőzökkel való 
működés

➨	 Robbanékony és gyúlékony anyagok/keverékek sűrítésekor akadályozza meg 
a robbanásveszélyes állapotokat. Szükség esetén használjon inert gázballasztot. 

 Figyelem: A membránszivattyú gázballasztja állandóan be van kapcsolva.
 
☞	 Tegyen különleges védelmi intézkedéseket a személyzet, a szivattyú és 

a környezet védelme érdekében.

• Használjon hűtőcsapdát (lásd „Tartozékok” fejezet), ha az alkalmazás 
termodinamikai körülményei között a forgólapátos szivattyúban gőzök 
kondenzációja lépne fel.

 Ne csatlakoztassa a szivattyút a vákuumrendszerhez, amíg az el nem éri az 
üzemi hőmérsékletet.

Kikapcsolás előtt hagyja a szivattyút a zárt forgólapátos szivattyú először nyitott, 
majd zárt gázballasztjával pár percig utánfutni.
Kerülje el a folyadékok és por kicsapódását a szivattyúban.
Rendszeresen ellenőrizze és tartsa karban a szivattyút.

MEGJEGYZÉS

FIGYELMEZTETÉS

VESZÉLY

FIGYELMEZTETÉS

VIGYÁZAT

MEGJEGYZÉS
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Üzemen kívül helyezés

Terhelték a szivattyút kondenzátummal, vagy gőzöket szivattyúztak?
-  Kikapcsolás előtt hagyja a szivattyút a zárt forgólapátos szivattyú először nyitott, 

majd zárt gázballasztjával pár percig utánfutni.

Hosszú időre szóló:
- Válassza le a szivattyút a készülékről. 
-  Engedje le a kondenzátumot a szívóoldali leválasztó és a kipufogó szűrő 

gyűjtőtartályaiból.
- Öblítse át a szivattyút száraz inert gázzal.
- Cserélje ki az olajat.
- Töltse fel a szivattyút teljesen (a „max.” jelzésen túl!) friss olajjal.
 Figyelem: Üzembe helyezés előtt engedje le az olajat a „max.” jelzésig.
- Zárja el a kézi gázballaszt szelepet.
- Zárja el a be- és kimeneti nyílásokat (például szállítási rögzítőkkel vagy 

vakkarimákkal).
- Száraz helyen tárolja a szivattyút.

- Ha a tárolási időszak egy évnél hosszabb, az olajat ki kell cserélni, és szükség 
esetén szervizelni kell, mielőtt a készüléket újra üzembe helyezik. 

Figyelem: Ha a szivattyút olajjal megtöltve szállítja, ne döntse olyan helyzetbe, hogy 
az olaj a szűrőbetétbe folyhasson. Ha szükséges, engedje le az olajat.

MEGJEGYZÉS
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➨ Gondoskodjon arról, hogy a szivattyú nyitott állapotban semmiképpen sem 
indulhasson el véletlenül.

➨		A karbantartási munkálatok megkezdése előtt válassza le a szivattyút 
a készülékről, és húzza ki a hálózati csatlakozódugót.

➨ Figyelem: Működés közben a szivattyú egészségre ártalmas vagy más módon 
veszélyes anyagokkal szennyeződhet. Érintése előtt szükség esetén először 
fertőtlenítse vagy tisztítsa meg.

☞ A belélegzés és a bőrrel való érintkezés elkerülése érdekében tegye meg 
a szükséges óvintézkedéseket (pl. viseljen védőruházatot és védőszemüveget)

• A szivattyúfolyadékok, kenőanyagok és oldószerek használatakor tegyen 
óvintézkedéseket (pl. védőruházat és védőszemüveg) a bőrrel való túlzott 
érintkezés és az esetleges irritáció (beleértve a bőrgyulladást is) elkerülése 
érdekében. Tartsa be az olajok kezelésére, tárolására és ártalmatlanítására 
vonatkozó összes törvényt és előírást.

• Forró olaj által okozott égési sérülés veszélye. Viselejen egyéni védőfelszerelést.

A szivattyúolaj öregedése szükségessé teszi az olaj cseréjét, ha az olaj színe 
sötétebb (a friss olajjal összehasonlítva), ha az olajnak furcsa szaga van, vagy ha 
részecskék vannak az olajban. Az egyedi esetektől függően (különösen, ha maró 
gázokat vagy gőzöket szivattyúztak) hasznos lehet az olaj állapotának rendszeres 
időközönkénti ellenőrzése a felhasználó tapasztalatai szerint, és szükség esetén az 
olaj cseréje is.

Normál használat esetén:
- Minden bekapcsolás előtt ellenőrizze az olajszintet.
- Az olaj jelentős elszíneződésekor, de legkésőbb egy év elteltével cserélje ki 

az olajat. 
- Az olajcserét évente egyszer kell elvégezni.
- A fáradt olajat a vonatkozó előírásoknak megfelelően ártalmatlanítsa, figyelembe 

véve az esetleges szennyeződéseket.

Az olajban csak kis mennyiségű víz/oldószer van:
☞	 1-2 órás működés zárt beömlőnyílással és nyitott gázballaszttal korlátozott 

öntisztulást eredményez.

Végrehajtás:
☞ Csak akkor cserélje ki az olajat, amikor a szivattyú üzemi hőmérsékleten van.
☞ Válasszon megfelelő alátétet. Az olaj csöpöghet; használjon megfelelő 

gyűjtőtartályt.
➨ Kapcsolja ki a szivattyút, válassza le a készülékről, és húzza ki a hálózati 

csatlakozódugót. Légtelenítse a szivattyút. 

➨		Az olajtartály légtelenítéséhez óvatosan csavarja ki 
a nyomásmérőt (11) a közbenső darabbal (villáskulcs 
17-es kulcsnyílás). Figyeljen az O-gyűrűre! Ne fordítsa el 
közvetlenül a nyomásmérőt, különben fennáll a szivárgás 
veszélye! 

➨ Helyezzen megfelelő gyűjtőtartályt az olaj kifolyónyílásához.
➨ Az olajléeeresztő csavart (9) alul a típustáblánál csavarja 

ki, köozben ügyeljen az O-gyűrűre (belső hatszögletű 6-os 
méret).

➨ Döntse meg kissé a szivattyút, és gyűjtse össze az olajat. 
☞ A fáradt olajat az előírásoknak megfelelően ártalmatlanítsa.

VESZÉLY

FIGYELMEZTETÉS

VIGYÁZAT

MEGJEGYZÉS

(1)

(9)

(11)
SW 17
6. méret

Olajcsere
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➨ Csavarja vissza az O-gyűrűs olajleeresztő csavart (9) és 
az O-gyűrűs nyomásmérőt.

➨ Töltsön be kb. 50 ml friss olajat a szívócsonkon (1) 
keresztül. Ha szükséges, először szerelje le a szeparátort.

➨ Rövid ideig működtesse a szivattyút, majd engedje le 
az öblítő olajat, és ismételje meg a folyamatot, amíg a 
szennyeződések ki nem ürülnek.

➨ Csavarja ki a nyomásmérőt (lásd fent). Először csak kb. 
350 ml friss olajat töltsön az olajbeömlőnyíláson (8) a 
szivattyúba (körülbelül a „min.” jelzésig (10)).

➨ Csavarja vissza az olajbeöntő csavart (8), és hagyja 
a szivattyút kb. 5-10 percig futni a szívócsonk zárva 
tartásával.

➨ Adjon hozzá kb. 100 ml olajat. A maximális olajmennyiségre 
általában nincs szükség. Ne töltse túl!

➨ Csavarozza vissza a nyomásmérőt.

Tudnivaló: Alacsony beszívási nyomáson az olaj elgázosodik 
és felhabzik. Ez egy kívánatos üzemállapot, amely az egységet 
érő korrózió és az olaj öregedésének csökkenéséhez vezet.
A szivattyúolaj mennyisége, állapota és minősége döntően 
meghatározza a szivattyú teljesítményét és üzembiztonságát. 

Figyelem: Ha a VACUUBRAND B olajtól eltérő olajat használ, előfordulhat, hogy a 
megadott végvákuum nem érhető el. Ezenkívül a szivattyú hidegindítása és kenése 
is károsodhat!

(10)

(8)

(8)

Utasítások a szivattyúolajhoz

A forgólapátos szivattyúk standard olaja a VACUUBRAND B olaj, egy ásványi olaj, amelyet a szivattyú 
első feltöltésére használnak.
A B-olaj előnye: Jó viszkozitási jelleggörbe, alacsony gőznyomás, jó kémiai ellenállás, a hagyományos 
ásványi olajoknál stabilabb viselkedés oxidálószerek, savas és bázikus gőzök kiszivattyúzásakor, 
valamint jó bőrkompatibilitás.

Bizonyos szivattyúzott közegek megtámadhatják a szivattyúban lévő hagyományos olajat. 
A szivattyú nyersanyagainak a szivattyúzott anyagokkal szembeni ellenállását a felhasználónak kell 
ellenőriznie. Ez érvényes a szivattyúolajra is.

VACUUBRAND B-olaj
1 Liter........................................................................................................................................ 20687010
5 Liter 20687011
20 Liter 20687012
200 Liter 20687013
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Tartozékok
Üveg hidegcsapda GKF 1000i szívóoldali  ............ 20667056
A szivattyú agresszív anyagokkal szembeni védelméhez, 
a felvevő olajmolekulákkal szembeni védelméhez

Szeparátor AK R szívóoldali ................................... 20698006
A szivattyú szilárd és folyékony formájú káros anyagokkal 
szembeni védelméhez, a berendezésnek az olaj 
visszaáramlása elleni védelméhez

Elzárószelep 
Golyóscsap VKE 16, KF DN 16 ............................. 20675504

Pillangó szelep VS 16C .......................................... 20665007

Kis karima tömlőcsatlakozóval, alumínium, KF DN 16 DN 19 tömlőre ..................................... 20662531

Vákuum tömlő (gumi, DN 20) ................................................................................................... 20686005

PTFE-vákuum tömlő (antisztatikus) rozsdamentes acél kis karimával. PTFE tömlő a belső oldalon sima 
falú a fokozott vegyszerállóság, a csökkentett lerakódások és a magas vezetőképesség érdekében
KF DN 16, 500 mm ................................................................................................................... 20686030
KF DN 16, 1000 mm ................................................................................................................. 20686031
KF DN 25, 500 mm ................................................................................................................... 20686032
KF DN 25, 1000 mm ................................................................................................................. 20686033
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Kérésre javítási útmutatót küldünk Önnek (csak német és angol nyelven), amely 
áttekintő rajzokat, alkatrészlistákat és általános javítási utasításokat tartalmaz. 
☞ A javítási útmutató csak képzett szakemberek számára készült.

MEGJEGYZÉS

Karbantartó készlet az RC 6 szivattyúhoz  ............................................................................... 20649990
(forgólapátos szivattyú és membránszivattyú)

Vákuummérő DCP 3000 érzékelővel VSP 3000 (Pirani) .......................................................... 20683190
1*103 mbar - 1*10-3 mbar, 100-230V 50/60 Hz
VACUU·VIEW extended vákuummérő készülék ...................................................................... 20683210
1100 mbar - 0,001 mbar, 100-230V 50/60 Hz
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Hibakeresés

Észlelt hibák Lehetséges okok Hiba megszüntetése
❑	 A szivattyú nem indul. ➨ A hálózati csatlakozódugó nincs 

bedugva?
✔ A hálózati csatlakozódugót dug-

ja be, és ellenőrizze a hálózati 
biztosítékot.

➨ Az elektromos üzemi feszültség 
nem felel meg a szivattyú 
feszültségének?

✔ Csatlakoztassa a szivattyút a 
megfelelő feszültségellátáshoz.

➨ Fáziskiesés? ✔ Ellenőrizze a biztosítékot 
(az épületben).

➨ Az olaj hőmérséklete 12°C alatt 
van?

✔ Telepítse a szivattyút megfelelő 
hőmérsékletű helységbe.

➨ A szivattyú lengő indítási 
viselkedése?

✔ Normál viselkedés, nincsen hiba 
hideg szivattyú esetén.

➨ A forgólapátos szivattyú szivaty-
tyúegysége beszennyeződött?

✔ Végezzen karbantartást ill. tisz-
títsa meg az egységet.

➨ A motor termikusan túlterhelt? ✔ Kapcsolja ki a szivattyút, hagyja 
lehűlni (< 50°C), biztosítsa a 
megfelelő levegőellátást.

➨ Túlnyomás a kipufogó 
vezetékben?

✔ Nyissa ki a kipufogó vezetéket.

➨ A kipufogó szűrő eltömődött/túl 
van töltve? A szűrőbetét olajban 
áll?

✔ Ürítse kipufogó szűrőt. 
Szükség esetén cserélje ki 
a szűrőbetétet.

➨ Eltömődött a szivattyú? ✔ Lásd alul.

❑ Nincs szívóteljesítmény. 
A végnyomást nem érte el.

➨ A nyomásmérési módszer vagy a 
mérőcella nem megfelelő?

✔ Válassza ki a megfelelő eljárást.

➨ A beömlőnyílás eltömődött? ✔ Gondoskodjon a szabad beöm-
lőnyílásról.

➨ Szivárgás a vezetékben vagy a 
befogadóban?

✔ Ellenőrizze a szivattyút közvetle-
nül - mérőműszer a szívócsonk-
nál. Ellenőrizze a vezetéket és a 
befogadókat.

➨ A központosító gyűrű rosszul van 
behelyezve?

✔ Ellenőrizze a kis karimás csatla-
kozásokat.

➨ Hosszú, vékony vákuumvezeték? ✔ Válasszon nagyobb keresztmet-
szetű vezetéket.

➨ Túl kevés az olaj? ✔ Töltse meg olajjal.

➨ Rossz típusú olajat használtak? ✔ Végezzen el olajcserét és ola-
jöblítést.

➨ Olaj szennyezett (oldószerekkel 
is)?

✔ Végezzen el olajcserét és ola-
jöblítést.

➨ A felhasznált anyagok 
gázkibocsátása, gőzfejlődés a 
folyamatban?

✔ Ellenőrizze a folyamat paramé-
tereit.
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Észlelt hibák Lehetséges okok Hiba megszüntetése
❑ Nincs szívóteljesítmény. 

A végnyomást nem érte el.
➨ A szivattyú még mindig túl hideg. ✔ Hagyja a szivattyút 

bemelegedni.

➨ A fenti okok kizárhatók? ✔ Küldje vissza a szivattyút 
javításra.

❑	 Túl hangos szivattyú vagy 
szokatlan zaj hallható.

➨ Túl sok olaj? ✔ Az olajat a ”max.” jelölésig 
csökkentse.

➨ A motor túlterhelt? ✔ Kapcsolja ki a szivattyút, hagyja 
lehűlni (< 50°C), keresse meg 
az okokat. Gondoskodjon 
elegendő levegőellátásról.

➨ Hibás a membrán? ✔ Cserélje ki a membránt.

➨ Eltömődött a szivattyú? ✔ Lásd alul.

➨ Túlnyomás a kipufogó 
vezetékben?

✔ Nyissa ki a kipufogó vezetéket.

➨ Más okok? ✔ Küldje vissza a szivattyút 
javításra.

❑ Olaj a szívóvezetékben. ➨ Fordított diffúzió 
(kis mennyiségben, olajfilm)?

✔ Szükség esetén használjon 
adszorpciós csapdát vagy 
szeparátort.

➨ Olaj visszaáramlás (nagy 
mennyiségben)?

✔ Küldje vissza a szivattyút 
javításra.

❑ Olajszivárgás. ➨ Kiömlött az olaj? ✔ Szívja fel az olajat, és ártalmat-
lanítsa rendezett módon.

➨ Más okok? ✔ Küldje vissza a szivattyút 
javításra.

❑ Magasabb olajfogyasztás. ➨ Magasabb beszívási nyomás? ✔ Normál. Időben töltse utána 
az olajat, ellenőrizze a 
kipufogószűrőt.

➨ Gázballaszt üzemmód? ✔ Időben töltse utána az olajat, 
ellenőrizze a kipufogószűrőt.

➨ Túl sok olajat töltött be? ✔ Csökkentse az olajszintet.

❑ Az olaj gyors öregedése? ➨ Agresszív gázokat szivattyúztak? ✔ Használjon megfelelő olajat.

➨ Kondenzáció a szivattyúban? ✔ Használjon szeparátort valamint 
hidegcsapdát.

➨ Kipufogó szűrő hibás? ✔ Cserélje ki a szűrőt. Ellenőrizze 
a túlnyomás szabályozó 
szelepet.

➨ Nincs szívóteljesítménye a 
membránszivattyúnak?

✔ Végezze el a membránszivattyú 
karbantartását.

❑ Eltömődött a szivattyú? ➨ Túl magas a környezeti 
hőmérséklet (> 40°C)?

✔ Biztosítsa a megfelelő 
levegőellátást.

➨ Más okok? ✔ Küldje vissza a szivattyút 
javításra.
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☞ Kérjük, a munka megkezdése előtt teljesen olvassa végig a „Membrán- 
és szelepcsere” fejezetet.

 Az ábrák részben más változatú szivattyúkat mutatnak be. Ez nincs hatással a membrán - 
és szelepcserére!

Membrán- és szelepcsere
➨ Soha ne üzemeltesse a szivattyút nyitott állapotban. Gondoskodjon arról, 

hogy a szivattyú nyitott állapotban semmiképpen sem indulhasson el véletlenül. 

➨	 Minden beavatkozás előtt válassza le a készülékeket a hálózatról, majd ezután 
várjon öt másodpercet, amíg a kondenzátorok kisülnek.

➨ Figyelem: Működés közben a szivattyú egészségre ártalmas vagy más módon 
veszélyes anyagokkal szennyeződhet, érintése előtt szükség esetén először 
fertőtlenítse vagy tisztítsa meg. Akadályozza meg a szennyező anyagok 
kibocsátását.

☞		Hibás vagy sérült szivattyúkat ne működtesse tovább.
☞ A szivattyú szennyeződése esetén tegyen óvintézkedéseket (például védőruházat 

és védőszemüveg használata) a belégzés és a bőrrel való érintkezés elkerülése 
érdekében.

☞	 A kondenzátorokat rendszeresen ellenőrizni kell (kapacitás mérése, üzemórák 
becslése) és időben ki kell őket cserélni. A kondenzátorokat villamossági 
szakembernek kell kicserélnie.

☞		A karbantartási munkálatok megkezdése előtt légtelenítse a szivattyút, és 
válassza le a készülékről. Hagyja a szivattyút lehűlni. Adott esetben engedje le 
a kondenzátumot.

A készüléken történő beavatkozást csak szakképzett személyzet végezhet. 
Az összes csapágy tokozással és élethosszig tartó kenéssel van ellátva. A szivattyú 
normál terhelés mellett karbantartás nélkül működik. A szelepek és a membránok 
éppúgy mint a motor kondenzátorok kopó alkatrészek. Legkésőbb akkor, amikor 
az olajtartály ellenőrzésére szolgáló nyomásmérő mutatója egyértelműen 
a piros tartományban van, vagy megnövekedett futási zaj esetén a szivókamrát, 
a membránokat és a szelepeket meg kell tisztítani, és a membránokat és a szelepeket 
meg kell vizsgálni repedések szempontjából.
Az egyedi esetektől függően érdemes lehet rendszeres időközönként ellenőrizni és 
tisztítani a szivattyúfejeket. A membránok és szelepek átlagos élettartama normál 
körülmények között 15 000 üzemóra.

- A folyadékok és a por folyamatos szivattyúzása károsítja a membránt és 
a szelepeket. Kerülje el a kondenzációt a szivattyúban, éppúgy mint a port és 
folyadékok kicsapódását.

- Ha maró gázokat és gőzöket szivattyúznak, vagy ha a szivattyúban lerakódások 
képződnek, akkor ezt a karbantartási munkát gyakrabban kell elvégezni 
(a felhasználó tapasztalatai szerint).

- A rendszeres karbantartás nemcsak a szivattyú élettartamát növelheti, hanem 
az emberek és a környezet védelmét is.

A membránszivattyú működőképességének ellenőrzése az olajtartályban lévő 
nyomás mérésével is elvégezhető:
➨	 Csavarja ki a nyomásmérőt a közbülső darabbal (villáskulcs 17-es kulcsnyílás), 

és csavarja ki a tömlőbilincset az elosztó dobozból (kifolyó) és csavarja be az olaj 
beömlőnyíláshoz (győződjön meg az O-gyűrű megfelelő helyzetéről).

➨	 Megfelelő vákuummérővel (például DVR 2pro) - a helyes kalibrálás biztosítása 
mellett 25 mbar-nál kisebb nyomásértékeket kell mérni (a forgólapátos szivattyú 
zárt gázballaszt szelepe mellett) működés közben, az olajtartályban lévő zárt 
beömlőnyílás mellett.

➨  Csavarja ki a tömlőbilincset az olaj beömlőnyílásról, és csavarja be az elosztó 
dobozba. Csavarja vissza a nyomásmérőt az O-gyűrűvel együtt.

VESZÉLY

FIGYELMEZTETÉS

MEGJEGYZÉS
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Szerszámok:

- Kereszthornyos csavarhúzó 2-es méret
- Villáskulcs 14/17-es kulcsnyílás
- Belső hatszögletű 5-ös méret
- Membránkulcs 66-os kulcsnyílás

➨ A karbantartási munkálatok megkezdése előtt engedje le a kondenzátumot, hogy 
megakadályozza a kondenzátum kiszivárgását a kipufogószűrő gyűjtőtartályából!

➨	 Engedje le az olajat (lásd „Olajcsere” fejezet), hogy ne folyhasson olaj 
a kipufogószűrőbe vagy a nyomásmérőbe. A készülék újra üzembe helyezése 
előtt töltse fel az olajat!

➨ A karbantartáshoz fektesse a szivattyút az oldalára úgy, hogy a szervizelendő 
szivattyúfej legyen felül. A szivattyút megfelelően támassza ki vagy támassza alá. 

 Figyelem: Ne sértse meg a kipufogó szűrőt és a nyomásmérőt. Ne támassza 
a szivattyút a kipufogó szűrőre!

➨ Villáskulccsal (17-es kulcsnyílás) lazítsa meg a szivattyú-
fejeken lévő hollandi anyákat.

➨ Vegye le a fedőlapot. Ehhez lazítsa meg a két csavart 
(A) 2-es méretű kereszthornyos csavarhúzóval. Figyeljen 
a fogazott alátétekre.

Membrán  ................................................................................................................................. 20639786
Szelep ...................................................................................................................................... 20638440
Vákummérő DVR 2pro  ............................................................................................................ 20682906
Membránkulcs (66-os kulcsnyílás)  .......................................................................................... 20636554

 A szivattyúfejek tisztítása és ellenőrzése

➨ Csavarja le a megfelelő tömlőcsatlakozást villáskulccsal 
(14-es kulcsnyílás) 1/4 fordulatra a tömlőtől.

☞ Ne csavarja ki a csavaros csatlakozásokat a szivattyúfe-
jekből.

 Becsavarozáskor szivárgás léphet fel.

A
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    A szivattyúfej részeinek robbantott ábrája

➨ A szelepek ellenőrzéséhez lazítsa meg 5-ös imbuszkulccsal 
a szivattyúfejen lévő négy cilindercsavart, és vegye le 
a készülékház fedelet a készülékház fedél belső részével, 
a fejfedéllel és a szelepekkel.

☞ Soha ne lazítson alkatrészeket hegyes vagy éles szélű 
szerszámokkal (csavarhúzóval), ehelyett óvatosan 
használjon gumikalapácsot vagy sűrített levegőt.

➨ Óvatosan távolítsa el a fejfedelet a készülékház fedélről 
a készülékház fedél belső részével. Figyeljen a szelepek 
helyzetére, és vegye ki őket. 

☞ Ha sérült, cserélje ki a szelepeket. 

☞ Ellenőrizze a membrán sérülését, és szükség esetén 
cserélje ki. 

☞ Távolítsa el az esetleges szennyeződéseket az érintett 
alkatrészekről tisztítószer segítségével.

1

9

3
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5

6
7

8

4
1: készülékház
2: hajtórúd
3: távtartótárcsa
4: membrántámasztó tárcsa
5: Membránok
6: Membránfeszítő tárcsa 
 négyszögletes fejű csavarral

7: Fejfedél
8: Szelep
9: Készülékház-fedél 

készülékház-fedővel
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 Membráncsere

➨	 Hozza a membránt olyan helyzetbe, amelyben az 
központosan és laposan fekszik a készülékház nyílásának 
felfekvő felületére.

 A szivattyúfejek felszerelése

➨ Helyezze be az új membránt a négyszögletes fejű csavarral 
ellátott membrán rögzítő lemez és membrán alátámasztó 
lemez közé. 

☞ Figyelem: Helyezze be a membránt úgy, hogy a világos 
oldal a membrán rögzítő lemez felé nézzen. 

☞ Győződjön meg arról, hogy a membrán rögzítő lemez 
négyszögletes fejű csavarja megfelelően helyezkedik el 
a membrán alátámasztó lemez vezetőjében.

➨ Emelje meg a membránt oldalirányban, és óvatosan 
helyezze be a membránkulcsba a membrán alátámasztó 
lemez és membrán rögzítő lemezzel együtt. 

☞ Kerülje a membrán sérülését. Ne hajlítsa meg túlságosan 
a membránt.

☞ Figyeljen az esetlegesen jelenlévő távtartó alátétekre. Ne 
távolítsa el őket, szerelje vissza az alátámasztó lemez és 
a összekötőrúd közé.

➨ Csavarozza a membrán rögzítő lemezt, a membránt, 
a membrán alátámasztó lemezt, és adott esetben 
a távtartó alátéteket az összekötőrúdra.

☞ A membrántámasztó tárcsa optimális meghúzási 
nyomatéka: 6 Nm, adott esetben használjon 
nyomatékkulcsot. A nyomatékkulcsot helyezze rá 
a membránkulcsra (6-os méretű hatszög). 

 Figyelem: Soha ne használjon membránkulcsot kiegészítő 
szerszámokkal, például fogóval, imbuszkulccsal együtt 
nyomatékkorlátozás nélkül.

➨ Óvatosan emelje fel a membránt oldalirányban. 
☞ Ne használjon hegyes vagy éles szélű szerszámot 

a membrán felemeléséhez.
➨ A membránkulccsal nyúljon a membrán alátámasztó 

lemez alá. 
➨ Lazítsa meg a membrán alátámasztó lemezt 

a membránkulccsal, és csavarja ki a membránnal és 
a membrán rögzítő lemezzel együtt.

☞ Ha a régi membránt nehéz leválasztani a membrán 
alátámasztó lemezről, akkor oldja fel benzinben vagy 
petróleumban. 

➨ Ellenőrizze, hogy nincsenek-e távtartó alátétek 
a membrán alátámasztó lemez és a összekötőrúd között. 
A távtartó alátéteket minden hengerhez külön rakja félre. 
Ugyanannyit szereljen vissza.

☞ Túl kevés a távtartó tárcsa? A szivattyú nem éri el 
a végső vákuumot; túl sok a távtartó tárcsa: a szivattyú üt, 
zajképződés.
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➨ Először imbuszkulccsal enyhén húzza meg a négy, 
átlósan elhelyezett cilindercsavart (például ➀, ➁, ➂, ➃	

sorrendben), majd erősen húzza meg őket.
☞ Ne húzza meg az ütközésig. Nyomaték: 12 Nm.

➀

➁

➂
➃

➨ Csavarozza vissza a fedőlapot, figyelembe véve a fogazott 
alátéteket. Állítsa a szivattyút normál helyzetbe.

 A csatlakozó tömlő összeszerelése

➨ Villáskulccsal (14-es kulcsnyílás) csavarja be a megfelelő 
tömlőcsatlakozást.

Szerelje vissza a szétszereléshez képest fordított sorrendben. 
➨ Szerelje fel a fedelet, szelepeket, készülékház belső 

fedélét,készülékház fedelét.
☞ Győződjön meg arról, hogy a szelepek a megfelelő 

helyzetben vannak. Kiömlőnyílás oldala: kerek központos 
nyílás a szelep alatt. Beömlőnyílás oldala: vese alakú 
nyílás a szelep mellett.

➨ Forgassa el az excentert, hogy az összekötőrudat 
a felső fordított helyzetbe (maximális összekötőrúd löket) 
mozdítsa.

☞ Győződjön meg róla, hogy a membrán középen van, hogy 
egyenletesen be legyen szorítva a készülékház és a fedél 
közé. 

A

➨ Húzza meg a hollandi anyákat először kézzel, majd még 
egy fordulatot a villáskulccsal. 
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Ha a szivattyú nem éri el a megadott végnyomást:

☞ A szivattyú a membrán- vagy szelepcsere után csak több órás működés után éri 
el a megadott végnyomást. 

☞	 Szokatlan zaj esetén azonnal kapcsolja ki a szivattyút, és ellenőrizze a feszítőle-
mezek helyzetét.

Ha a membrán- és szelepcsere után az értékek messze elmaradnak a megadott 
értékektől, és a működés közben nincs változás:
Először ellenőrizze a csatlakozó tömlők csavaros csatlakozásait a szivattyúfejeken. 
Adott esetben ellenőrizze újra a szívókamrát. 

➨  Csavarja ki a tömlőbilincset az olaj beömlőnyílásról, és csavarja be az elosztó 
dobozba. Csavarja vissza a nyomásmérőt az O-gyűrűvel együtt.

 A membránszivattyú működésének ellenőrzése

☞	 Méréssel ellenőrizze az olajtartályban lévő nyomást.
➨	 Csavarja ki a nyomásmérőt a közbülső darabbal (villáskulcs 17-es kulcsnyílás), 

és csavarja ki a tömlőbilincset az elosztó dobozból és csavarja be (nyomásmérőt) 
az olaj beömlőnyíláshoz. (győződjön meg az O-gyűrű megfelelő helyzetéről).

➨	 Megfelelő vákuummérővel (például DVR 2pro) - a helyes kalibrálás biztosítása 
mellett 25 mbar-nál kisebb nyomásértékeket kell mérni (a forgólapátos szivattyú 
zárt gázballaszt szelepe mellett) működés közben, az olajtartályban lévő zárt 
beömlőnyílás mellett.

➨ Ugyanígy tartsa karban a szivattyúfejet a másik oldalon. 

☞ Figyelem: A szivattyú üzembe helyezése előtt győződjön meg arról, hogy 
a szivattyúban van olaj! Adott esetben töltsön bele olajat (lásd „olajcsere” 
fejezet).
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 A szűrőbetét cseréje a kipufogószűrőben

➨ Imbuszkulccsal csavarja ki a leeresztőcsavart (eközben ügyeljen az O-gyűrűre), 
és engedje le a meglévő kondenzátumot.

➨	 Döntse a szivattyút a kapcsoló oldalára, és vegye ki a gyűjtőtartályt a négy 
cilindercsavar (imbuszfejű csavar 5-ös méret) meglazítása után, ügyeljen 
a tömítőgyűrűre.

➨	 Miután meglazította az alsó szűrő nyomólemezének közepén lévő bewlső 
hatszögletű cilindercsavart (5-ös éret), vegye ki a szűrőbetétet a két szűrőlappal 
és az O-gyűrűvel együtt.

☞ Tisztítsa meg vagy cserélje ki a szűrőbetétet. Az olajat és a szűrőelemet 
ellenőrzött módon ártalmatlanítsa.

➨ Szerelje vissza fordított sorrendben, ügyelve arra, hogy az O-gyűrű és 
a tömítőgyűrű megfelelő helyzetére.

Elosztóblokk

➨ A négy süllyesztett csavar meglazítása után vegye le az 
elosztóblokkot.

☞ Ellenőrizze a szelepet - eltávolításakor ügyeljen 
a helyzetére. Ha sérült, cserélje ki a szelepet.

➨ Szerelje össze az elosztóblokkot fordított sorrendben.

 A nyomáscsökkentő szelep ellenőrzése

Túlnyomás szabályozó szelep ................................................................................................. 20638836

Szűrőbetét FO DN 10  .............................................................................................................. 20640187
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Javítás - karbantartás - visszaküldés - kalibrálás

Minden vállalkozó (üzemeltető) felelősséget visel munkavállalói egészségéért és 
biztonságáért. Ez kiterjed a javítást, karbantartást, visszaküldést vagy kalibrálást 
végző személyzetre is.
A feddhetetlenségi bizonyítványa szerződő fél tájékoztatására szolgál az eszközök 
esetleges szennyeződéséről, és a kockázatértékelés alapját képezi. 
A 2. kockázati csoportba tartozó biológiai anyagokkal érintkezésbe került 
készülékek esetében a készülék elszállítása előtt mindenképpen vegye fel a 
kapcsolatot a VACUUBRAND szervizzel. Ezeket a készülékeket a felhasználónak 
szállítás előtt teljesen szét kell szednie és fertőtlenítenie kell. Ne küldjön vissza 
olyan berendezést, amely érintkezett a 3. vagy 4. kockázati csoportba tartozó 
biológiai anyagokkal. Ezeket az készülékeket nem lehet ellenőrizni, szervizelni 
vagy javítani. A fennmaradó kockázat miatt még a fertőtlenített berendezéseket sem 
szabad a VACUUBRAND-hoz beküldeni. 
Ugyanezek a rendelkezések vonatkoznak a helyszíni munkákra is.

Karbantartás, javítás, visszaküldés vagy kalibrálás nem lehetséges a teljesen 
kitöltött feddhetetlenségi bizonyítvány engedély nélkül. A beküldött eszközök 
adott esetben elutasításra kerülnek. Küldje el a feddhetetlenségi bizonyítvány 
másolatát előzetesen a VACUUBRAND-nak, hogy az információ a készülék 
megérkezése előtt rendelkezésre álljon. Csatolja az eredetit a szállítási okmányokhoz.

Távolítson el minden olyan alkatrészt a készülékből, amely nem eredeti 
VACUUBRAND alkatrész. A VACUUBRAND nem vállal felelősséget a hiányzó vagy 
sérült alkatrészekért, amelyek nem eredeti alkatrészek. 
Ürítse le a készüléket teljesen az üzemi folyadékoktól, és szabadítsa meg 
a technológiai maradványoktól. Fertőtlenítse a készüléket.
Zárja le légmentesen a készülék minden nyílását, különösen az egészségre 
veszélyes anyagok használata esetén. 
A panasz és a használati feltételek pontos leírása megkönnyíti a gyors és gazdaságos 
javítást.
Ha Ön nem kívánja a készüléket aköltségbecslés alapján megjavíttatni, akkor 
a készüléket szétszerelve, fuvardíj ellenében visszaküldjük.
Sok esetben a javítás elvégzéséhez a készülékek tisztítására van szükség. Ezt 
a tisztítást környezetbarát módon, vizes alapon végezzük. A folyamat során 
a tisztítószer, az ultrahang és a mechanikai igénybevétel károsíthatja a festéket. 
A feddhetetlenségi bizonyítványban jelezze, hogy kéri-e a vizuálisan már nem 
megfelelő részek újrafestését vagy cseréjét az Ön költségére.

A készülékek elküldése
A készüléket biztonságosan csomagolja be, adott esetben fizetés ellenében kérje az 
eredeti csomagolást.
Jelölje meg hiánytalanul a küldeményt.
A feddhetetlenségi bizonyítványt csatolja a küldeményhez.
Amennyiben szükséges tájékoztassa a fuvarozót a szállítmány veszélyes jellegéről.

Selejtezés és ártalmatlanítás
A fokozott környezettudatosság és a szigorúbb előírások feltétlenül szükségessé 
teszik a már nem használható vagy javítható készülékek rendezett selejtezését és 
ártalmatlanítását. Meghatalmazhat bennünket, hogy a készüléket az Ön költségére 
rendezett módon ártalmatlanítsuk. Ellenkező esetben a készüléket az Ön költségére 
visszaküldjük.

FONTOS

https://www.vacuubrand.com/context/other_documents/Unbedenklichkeitsbescheinigung.pdf
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Gépekre vonatkozó EK-megfelelőségi nyilatkozat
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Vákuumtechnika a rendszerben

VACUUBRAND > Support > Manuals
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